
Avertissement de sécurité Typologie : Ecouteurs Voici un exemple d'avertissement de sécurité multilingue
pour des écouteurs, conforme au RSGP et tenant compte de vos instructions :

**Avertissement de sécurité important pour les écouteurs**

**Français**

**Consignes de sécurité importantes :**

* **Volume d'écoute :** Pour éviter des dommages auditifs permanents, n'utilisez pas les écouteurs à
volume élevé pendant de longues périodes. Commencez toujours par un volume faible et augmentez-le
progressivement. Si vous ressentez des bourdonnements ou une perte auditive temporaire, arrêtez
immédiatement l'utilisation. * **Environnement :** Soyez conscient de votre environnement lorsque vous
utilisez des écouteurs, surtout en conduisant, en faisant du vélo ou en marchant dans des zones à
circulation intense. L'utilisation d'écouteurs peut réduire votre capacité à entendre les bruits environnants, ce
qui peut être dangereux. * **Hygiène :** Nettoyez régulièrement les écouteurs avec un chiffon doux et sec
pour éviter l'accumulation de cérumen et de bactéries. * **Manipulation :** Ne tirez pas sur le câble des
écouteurs. Débranchez-les délicatement de votre appareil et rangez-les dans un étui de protection lorsqu'ils
ne sont pas utilisés. * **Enfants :** Gardez les écouteurs hors de portée des jeunes enfants. Les petites
pièces peuvent présenter un risque d'étouffement.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English**

**Important Safety Instructions:**

* **Listening Volume:** To prevent permanent hearing damage, do not use headphones at high volume for
extended periods. Always start with a low volume and increase it gradually. If you experience ringing in your
ears or temporary hearing loss, discontinue use immediately. * **Environment:** Be aware of your
surroundings when using headphones, especially while driving, cycling, or walking in high-traffic areas. Using
headphones can reduce your ability to hear surrounding noises, which can be dangerous. * **Hygiene:**
Clean headphones regularly with a soft, dry cloth to prevent the buildup of earwax and bacteria. *
**Handling:** Do not pull on the headphone cable. Gently unplug them from your device and store them in a
protective case when not in use. * **Children:** Keep headphones out of reach of young children. Small
parts may pose a choking hazard.

This document is automatically generated in response to European product safety regulations and in
compliance with the GDPR.

**Español**

**Instrucciones de seguridad importantes:**

* **Volumen de escucha:** Para evitar daños auditivos permanentes, no utilice los auriculares a un volumen
alto durante períodos prolongados. Siempre comience con un volumen bajo y auméntelo gradualmente. Si
experimenta zumbidos en los oídos o pérdida auditiva temporal, suspenda el uso inmediatamente. *
**Entorno:** Sea consciente de su entorno cuando use auriculares, especialmente mientras conduce, anda
en bicicleta o camina en áreas de mucho tráfico. El uso de auriculares puede reducir su capacidad para
escuchar los ruidos del entorno, lo que puede ser peligroso. * **Higiene:** Limpie los auriculares
regularmente con un paño suave y seco para evitar la acumulación de cerumen y bacterias. *
**Manipulación:** No tire del cable de los auriculares. Desconéctelos suavemente de su dispositivo y
guárdelos en un estuche protector cuando no estén en uso. * **Niños:** Mantenga los auriculares fuera del
alcance de los niños pequeños. Las piezas pequeñas pueden representar un peligro de asfixia.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a las regulaciones europeas de seguridad de
productos y en cumplimiento del RGPD.

**Português**



**Instruções de segurança importantes:**

* **Volume de audição:** Para evitar danos auditivos permanentes, não utilize fones de ouvido em volume
alto por longos períodos. Comece sempre com um volume baixo e aumente-o gradualmente. Se sentir
zumbido nos ouvidos ou perda auditiva temporária, interrompa o uso imediatamente. * **Ambiente:** Esteja
atento ao seu redor ao usar fones de ouvido, especialmente ao dirigir, andar de bicicleta ou caminhar em
áreas de tráfego intenso. O uso de fones de ouvido pode reduzir sua capacidade de ouvir ruídos ao redor, o
que pode ser perigoso. * **Higiene:** Limpe os fones de ouvido regularmente com um pano macio e seco
para evitar o acúmulo de cera e bactérias. * **Manuseio:** Não puxe o cabo dos fones de ouvido.
Desconecte-os suavemente do seu dispositivo e guarde-os em um estojo protetor quando não estiverem em
uso. * **Crianças:** Mantenha os fones de ouvido fora do alcance de crianças pequenas. Peças pequenas
podem representar um risco de asfixia.

Este documento é gerado automaticamente em resposta aos regulamentos europeus de segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

**Deutsch**

**Wichtige Sicherheitshinweise:**

* **Lautstärke:** Um bleibende Gehörschäden zu vermeiden, verwenden Sie Kopfhörer nicht über längere
Zeit mit hoher Lautstärke. Beginnen Sie immer mit einer niedrigen Lautstärke und erhöhen Sie diese
allmählich. Wenn Sie ein Klingeln in den Ohren oder vorübergehenden Hörverlust verspüren, unterbrechen
Sie die Verwendung sofort. * **Umgebung:** Achten Sie auf Ihre Umgebung, wenn Sie Kopfhörer
verwenden, insbesondere beim Autofahren, Radfahren oder Gehen in stark befahrenen Bereichen. Die
Verwendung von Kopfhörern kann Ihre Fähigkeit beeinträchtigen, Umgebungsgeräusche wahrzunehmen,
was gefährlich sein kann. * **Hygiene:** Reinigen Sie die Kopfhörer regelmäßig mit einem weichen,
trockenen Tuch, um die Ansammlung von Ohrenschmalz und Bakterien zu verhindern. * **Handhabung:**
Ziehen Sie nicht am Kopfhörerkabel. Trennen Sie sie vorsichtig von Ihrem Gerät und bewahren Sie sie bei
Nichtgebrauch in einer Schutzhülle auf. * **Kinder:** Bewahren Sie Kopfhörer außerhalb der Reichweite von
kleinen Kindern auf. Kleinteile können eine Erstickungsgefahr darstellen.

Dieses Dokument wird automatisch als Reaktion auf die europäischen Produktsicherheitsbestimmungen und
in Übereinstimmung mit der DSGVO generiert.

**Italiano**

**Istruzioni di sicurezza importanti:**

* **Volume di ascolto:** Per prevenire danni permanenti all'udito, non utilizzare le cuffie ad alto volume per
periodi prolungati. Iniziare sempre con un volume basso e aumentarlo gradualmente. In caso di ronzio alle
orecchie o perdita temporanea dell'udito, interrompere immediatamente l'uso. * **Ambiente:** Prestare
attenzione all'ambiente circostante quando si utilizzano le cuffie, soprattutto durante la guida, il ciclismo o la
camminata in aree ad alto traffico. L'uso delle cuffie può ridurre la capacità di sentire i rumori circostanti, il
che può essere pericoloso. * **Igiene:** Pulire regolarmente le cuffie con un panno morbido e asciutto per
prevenire l'accumulo di cerume e batteri. * **Manipolazione:** Non tirare il cavo delle cuffie. Scollegarle
delicatamente dal dispositivo e riporle in una custodia protettiva quando non vengono utilizzate. *
**Bambini:** Tenere le cuffie fuori dalla portata dei bambini piccoli. Le piccole parti possono rappresentare
un rischio di soffocamento.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alle normative europee sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands**

**Belangrijke veiligheidsinstructies:**

* **Luistervolume:** Om blijvende gehoorbeschadiging te voorkomen, gebruik hoofdtelefoons niet langdurig
op een hoog volume. Begin altijd met een laag volume en verhoog dit geleidelijk. Als u een piepend geluid in
uw oren of tijdelijk gehoorverlies ervaart, stop dan onmiddellijk met het gebruik. * **Omgeving:** Wees u



bewust van uw omgeving bij het gebruik van een hoofdtelefoon, vooral tijdens het autorijden, fietsen of
wandelen in drukke gebieden. Het gebruik van een hoofdtelefoon kan uw vermogen verminderen om
omgevingsgeluiden te horen, wat gevaarlijk kan zijn. * **Hygiëne:** Reinig hoofdtelefoons regelmatig met
een zachte, droge doek om de ophoping van oorsmeer en bacteriën te voorkomen. * **Behandeling:** Trek
niet aan de hoofdtelefoonkabel. Koppel ze voorzichtig los van uw apparaat en bewaar ze in een
beschermhoes wanneer ze niet in gebruik zijn. * **Kinderen:** Houd hoofdtelefoons buiten het bereik van
jonge kinderen. Kleine onderdelen kunnen verstikkingsgevaar opleveren.

Dit document wordt automatisch gegenereerd als reactie op de Europese productveiligheidsvoorschriften en
in overeenstemming met de AVG.


